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JALOLIDDIN RUMIY MEROSI VA ZAMONAVIY 
O‘ZBEK ROMANCHILIGI 

Аннотатсия. Мақолада Rumiy merosi va zamonaviy o‘zbek roman- 
chiligi haqida so‘z boradi. Omon Muxtor va Xurshid Do‘stmuxammadning 
romanlari tahlilga tortiladi. 

Калит сўзлар: Rumiy, Navoiy, Omon Muxtor, Xurshid Do‘stmuxammad, 
roman, badiiyat. 

Abstract: The article discusses the legacy of Rumi and modern Uzbek 
novelism. The novels of Amon Mukhtar and Khurshid Dostmuhammad are 
analyzed. 

Keywords: Rumi, Navoi, Amon Mukhtar, Khurshid Dostmuhammad, 
novel, fiction. 

O‘zbek adabiyotshunosligida uzoq yillar davomida G‘arb 
estetikasi va badiiyati tamoyillari bilan zamonaviy adabiy jarayon 
hodisalarini bog‘lashga kuchli intilish mavjud bo‘lib keldi. 
Shubhasiz, biz bu harakatning ijobiy jihatlarini inkor etmaymiz. 
Ammo shuni unutmaslik kerakki, milliy istiqlol davrida o‘zbekning 
olam hodisalarini qabul qilish va unga yondashish tarzida sezilarli 
siljish sodir bo‘ldi. O‘zbek romani o‘z taraqqiyotining oldingi 
bosqichlariga nisbatan teranroq darajada milliylashdi. Plyuralistik 
yangicha ijodiy tafakkur badiiy ijod tarzida ham ko‘p tarmoqlilikni 
keltirib chiqarganligi endilikda adabiy-nazariy izlanishlarimizning 
asosini jonli adabiy jarayon tajribalarini o‘rganish, romanchiligimiz 
yetakchi tamoyillarini milliy va jahoniy asoslarda tadqiq etish 
zaruriyatini yuzaga chiqardi. 

Ijtimoiy va badiiy ong sog‘lomlashuvi, fikrlar plyuralizmi tufayli 
adabiy hodisalar qayta idrok etila boshlandi. Millat nazaridan 
yashirin bo‘lgan ko‘plab asarlarning estetik olami inkishof etildi. 
Natijada, olam va odamni estetik idrok etish, tasvirlash, poetik 
ijodning vazifalari bobidagi qarashlar ham ancha kengaydi. 
Adabiyotning vorisiy aloqadorligi chuqurlashdi. Umumo‘zbek 
adabiyoti yaxlit bir jarayon sifatida anglandi. Milliy ma’naviyatimiz 
ildizlari va islom tasavvufi asoslari bilan chuqurroq tanishish 



imkoni yuzaga chiqdi. Tasavvuf nazariyasi va tarixi, tasavvuf va 
badiiy ijod muammolari, tasavvufiy adabiyotning shakllanishi, 
taraqqiyoti hamda tasavvuf estetikasi, mumtoz poetika asoslari 
masalalari o‘rganildi. 

Yuzlab qo‘lyozmalar ilmiy iste’molga kiritildi. Ular orasida 
qadimgi mif va afsonalardan tortib “Avesto”, “Xuastuanift”, “Irq bitigi”, 
“Oltin yoruq” dostonigacha; Imom Ismoil al-Buxoriyning “Al-jome’ 
as sahih”, Zayniddin Muhammad G‘azzoliyning “Kimyoi saodat”, 
Yusuf Hamadoniyning “Rutbatul-xayot”, Xoja Ahmad Yassaviyning 
“Faqrnoma”, Faxruddin Ali Safiyning “Rashahotu aynil-hayot”, 
Shayx Najmiddin Kubroning “Usuli ashara”, Farididdin Attorning 
“Ilohiynoma”, Mavlono Jaloliddin Rumiyning “Masnaviyi ma’naviy”, 
Abul Muhsin Muhammad Boqirning “Maqomoti Xoja Bahouddin 
Naqshband”, Xoja Ahror Valiyning “Risolai volidiya”, Husayn 
Voiz Koshifiyning “Futuvvatnomai sultoniy”, So‘fi Ollohyorning 
“Maslakul-muttaqin”, Is’hoq Bog‘istoniyning “Tazkirai qalandaron” 
asarlarigacha uchratish mumkin. Shuning uchun ham umuman 
o‘zbek adabiyoti, xususan, milliy romanchilik taraqqiyotini mazkur 
estetik qarashlar ta’siri doirasida izohlash orqali uning milliy- 
estetik hodisa ekanligini inkishof qilish mumkin. 

Darhaqiqat, milliy istiqlol davrining yangilangan adabiy-estetik 
tafakkuri va bebaho ma’naviy meroslarimizning joriy imloda 
nashr etilishi romaniy tafakkur taraqqiyoti miqyoslarining mislsiz 
kengayishiga ham sezilarli ta’sir etdi. Zotan fikrimiz ravshanligi, 
ruhimiz bardamligi muazzam Sharq falsafasini nechog‘lik 
o‘zlashtirishimizga ham bog‘liqdir. Mazkur fikr to‘la ma’noda genial 
turk shoiri Jaloliddin Rumiy merosiga ham daxldordir.1 Zero biz 
uzoq yillar davomida insonning ma’naviy komillik yo‘llari: tajrid va 
tavhid surat va ma’no, tavakkul va ittihod, g‘ayb asrori va laduniy 
ilmlar mohiyati haqida yetarlicha tasavvurga ega bo‘lmadik. Zotan 
Rumiyning tushuntirishicha, hikmat, ma’rifat va karomat Ollohning 
sevgan bandalariga ato etgan libosidir. Demak, fikrlovchi insongina 
o‘zligini, Ollohini tushunadi. “Men” ligi bo‘lgan “kichik olam”ni 
anglaydi. Inson olamiga bir makon va zamonning o‘zida ham 

 

1 Жалолиддин Румий. Ичиндаги ичиндадур. Туркчадан Улубек Ҳамдам тар- 
жимаси, – Тошкент, “Янги аср авлоди”, 2003 (Мақолада асосан, мазкур ман- 
бага таяниб фикр-мулоҳазалар билдирилди. И.Ё.) 



 

ulug‘vorlik, ham soddalik sig‘ishib yashashi mumkinligini idrok 
etadi.1 

Omon Muxtor “Ishq ahli”2 romanida badiiy zamindan hayotiy 
mantiq izlaydi. Navoiy yaratgan rubobiy she’riyat bag‘ridan 
ko‘ngil timsolini topadi. Shoir yaratgan lirik obrazlar sharhi orqali 
Navoiyning mushohada olamiga kirib boradi bu ShAXS haqidagi 
tasavvurlar tugalligini ta’minlaydi. Natijada xayoliy muhabbat 
falsafasi, lirik-dramatik lavhalar bag‘ridagi jozibali ruhiy holatlar 
– ko‘ngil kayfiyatiyu fuzun dardlarini mutasavvuf-valiylar e’tiqodi 
bilan chambarchas bog‘lab idrok etadi. Navoiy suvratini tahayyulda 
yaratishdek mushkul vazifani ishtibohu hayronlik, umidu ishonch 
hislari qorishiqligida uddalaydi. Misralar talqinidan komil va solim 
ma’nolar topadi. Adibning “Navoiy va rassom Abulxayr” roman 
dilogiyasini o‘qir ekanmiz, Navoiy ko‘z o‘ngimizda go‘zal xayolotiyu 
istak-mayllari, shirin xotiroti va mujrimona tazarrulari bilan 
namoyon bo‘ladi. 

Rumiyning ta’kidlashicha, o‘z fikr-o‘ylari bilangina band 
bo‘lishni, Olloh yodi bilan o‘zlikdan kechishni tilagan ko‘ngilga hech 
bir surat sig‘magay. Agar shu fikrdan kelib chiqilsa, Navoiyning 
Sulton Husayn intilishlari yo‘lida kechayu kunduz xizmatda bo‘lib, 
dunyo tashvishlari bilan yashagani ham Ollohning inoyati bilan 
sodir bo‘lgan hodisa ekan. Chunki Mir Alisher qalbiga turkiy 
qavmning huzur-xalovati yo‘lida molu jonini fido qilib, xayrli 
amallarga kamarbasta bo‘lmoq orzusini Olloh solgandir. Navoiy 
o‘z davrida yuksak maqom va mavqeda turgan bo‘lsa, biror fursat 
ham moddiy dunyo ne’matlarining tuzoq ekanligini unutmagan. 
Shu maqomu mavqedan turibgina xalq ko‘nglini nurlantirmoq 
mumkin deb bilgan edi. Qachonki ulug‘ shoir “xashaklar xirmaniga 
o‘t qo‘ymoq”ni tilar, ya’ni qushlar tilida so‘ylashni ixtiyor etar ekan, 
bu olimning bebaho duru javohirlari qadrlanmasligi va dengizdek 
chayqalayotgan dunyoda zulm haddan oshishi endilikda Sulton 
Husayn va zolim jamoa o‘ziga ato qilingan ulug‘ inoyatdan maxrum 

 

1 Мавлоно Жалолиддин Румий. Маснавийи Маънавий., Олти жилдлик. Фор- 
сийдан Жамол Камол таржимаси. – Ўзбекистон Республикаси Фанлар акаде- 
миясининг “Фан” ва Эрон Ислом Республикаси “Ал-Худо” халқаро нашриёти, 
Ўзбекистон – Теҳрон, 2003 2004. 
2 Омон Мухтор. Ишқ аҳли. “Шарқ юлдузи”, 2001., Биринчи фасл. – Б: 17-69. 



qilingani nishonasi tarzida bo‘y ko‘rsatadi. 
Demak, saroyni tark etgan Navoiy ko‘ngil intilishlari sari 

yuz burgan va o‘z libosiga – ilmi-hikmat va ma’rifat diyoriga 
qaytgan. Bu uning iltifotsizlik yo‘lini tutganini anglatmaydi, balki 
o‘z ruhiy holatidan ayrilmaslik tilagida balodan chekinganligini 
bildiradi. Zero endilikda Nizomiddin martabasidagi bu ulug‘ zot 
shunday bir maqomga yuksalgan ediki, bu ruhiy xolatga na Sulton 
Husaynning, na zamonaning intilishlari sig‘mas edi. Zotan, Rumiy 
hazratlari ta’kidlaganlariday, har bir inson ruhining o‘zigagina xos 
xususiyat-hollari mavjud. Jism oziqlangani singari ruh ham mudom 
oziqlanmog‘i lozim. Ikki do‘st ko‘zlagan manzillari, orzu-intilishlari 
muayyan nuqtalarda turfalashgani bois ham, bir-birlaridan 
ayriladilar. Illo inson bolasining yo‘llari ruhiy darajasiga ko‘ra turfa 
bo‘ladi. 

Xurshid Do‘stmuxammadning “Bozor”1 romanida muallif 
kitobxonni bozorni nojins maxluqlar bosganligi, omborga sichqon 
oralaganliigidan ogoh etadi. Bunday holni bir jihatdan jahon 
adabiyotining nodir durdonalari, xususan Alber Kamyuning “Vabo”2 

romanidagi kasallik tarqatuvchi kalamushlarga taqlid tarzida ham 
izohlash mumkin. Ammo biz Rumiyga murojaat qilsak, alloma inson 
zotining tabiatida minglarcha yirtqich hayvoniy mayllar mavjud. 
Uning tanasi bir qafas bo‘lib, qushlik xislati qafasni yuqoriga 
tortsa, sichqonlik sifati tubanga sudraydi. Inson o‘z istaklari yo‘lida 
tabiatidagi mayllarni birlashtira olsagina maqsadga erisha oladi,- 
deya uqtirishini ko‘ramiz. 

Binobarin, bu holning zamonaviy o‘zbek romanlarida aks etishi 
inson tabiatidagi tuban maylar urchiyotganligidan tug‘ilgan ijodkor 
ruhiy bezovtaligi, Parvardigorning benihoya rahmatiga talabgor 
bo‘lmagan qavmni tutgan yo‘lining yanglish ekanligidan ogoh 
etmoq, jamiyatni ma’naviy-ruhiy yuksaltirmoq tilagidan tug‘ilgan. 

Rumiyning uqtirishicha, nuqsonlar mavjud ekan, asli yaralishida 
pokiza bo‘lgan javhar – ruh ham g‘uborli bo‘ladi. Demak, Xurshid 
Do‘stmuhammad “ombor” va “sichqon” vositasida oz orqali ko‘p 

 

1 Хуршид Дўстмуҳаммад. Бозор. “ШАРҚ” НМК Бош таҳририяти, – Тошкент, 
2000. 
2 Альбер Камю. Бегона. Қисса ва роман. – Тошкент “Ёзувчи”, 1995, – Б: 84 – 
314. 



 

haqida kitobxonga tasavvur berishga intilgan. Xuddi shu ma’noda 
Asad Dilmurod “Fano dashtidagi qush”1 romanida o‘z-o‘zi bilan band 
bo‘lgan, o‘zligidan yuksala olmagan, tuyg‘ulari tarqoq va nuqsonli, 
ruhi zaif kimsa – Saidbek Umarni zulmat sahrosidan yorug‘likka 
olib chiqishni orzulaydi. 

Rumiyning fikricha, inson zoti Yaratganning javharidandir. Inson 
ruhi ham sokin va sassiz dengizga o‘xshaydi. Jism esa dengiz sohilida 
muqim. Yashirin bo‘lgan sifatlar tashqi ta’sir vositasida oshkor 
bo‘ladi, dilda ilg‘anadi. Agar shu fikrga tayanilsa, To‘xtamurod 
Rustamning “Kapalaklar o‘yini”2 romanidagi to‘lqinlanib 
qirg‘oqlariga urilayotgan, dengizni orzulagan, dengiz nafasini 
yashirishga quchog‘i torlik qilgan Nasim ham nazarimizda zohiran 
benihoyalikka, erkinlikka va kenglikka talpinadi, botinan esa 
o‘zining eski holini tanishga, yagona ummonning qatrasi ekanligini 
anglashga intiladi. Uning dilida barcha noqis tuyg‘ulardan xalos 
bo‘lmoq, erk hissining totini hamma bilan baham ko‘rish istagi 
tug‘yon uradi. Boshqacharoq aytganda, “Kapalaklar o‘yini” romanida 
tafakkurning anglash va tushunishga bo‘lgan jahdi, mushohadaning 
g‘ayrati, tuyg‘uning ulug‘vorlikni his etmoq yo‘lidagi talpinishlari 
ifodalangandir. 

Ichki ma’naviy mijoz zaiflashsa, uni yaxshilash va quvvatlantirish 
uchun tashqi ta’sirga ehtiyoj paydo bo‘ladi. O‘z asliga qaytgan – 
quvvatlangan mijoz insonning ruhiy butunligini nazorat qiladi, 
to‘g‘ri yo‘l-yo‘riq ko‘rsatadi. Bunday vositali ta’sir vazifasini Asad 
Dilmurodning “Fano dashtidagi qush” romanida Saidbek Umarga 
Yodgor valiy, Tog‘ay Murodning “Bu dunyoda o‘lib bo‘lmaydi” 
romanida Botir firqaga qabr toshiga bitik bituvchi o‘taydi. Ammo 
har qanday holatda ham qahramonni ichki mayl, xayrixoh tuyg‘u 
yetaklaydi. U o‘ziga ta’sir etuvchi odamda shu paytgacha o‘zgalarda 
uchratmagan bir jihatni, bir nurni ko‘radiki, buning ta’sirida 
o‘zining ichida ham azaldan mavjud va zulmat pardalari o‘qishga 
imkon bermagan sifatlarni anglay boshlaydi, nigohi tiyraklashadi. 

Rumiyning uqtirishicha, inson ikki narsadan iboratdir. Moddiy 
 

1 Асад Дилмурод. Фано даштидаги қуш. “ШАРҚ” НМАК Бош таҳририяти, – 
Тошкент, 2002. 
2 Тўхтамурод Рустам. Капалаклар ўйини. “ШАРҚ” НМК Бош таҳририяти, – 
Тошкент, 2000. 



dunyoning shahvat qo‘zg‘otuvchi ne’matlari, orzular inson 
tabiatidagi hayvoniy sifatlarga kuch beradi. Natijada kundan-kunga 
insonlik sifati zaiflasha boradi. Bilim, hikmat, Ollohning jamoli 
insonlik sifatlarning ozuqasidir. Bu ikki qarama-qarshi qutbdan 
biri Haqqa yaqinlashsa, ikkinchisi nafsga tomon intiladi. Shuning 
uchun ham insonning vujudida ikki shaxsiyat doimo kurashib 
keladi. Ezgulik va yovuzlik o‘rtasidagi kurash ham aslida inson 
tabiatidagi mayllardan qay birini yoqlashi, zohir va botin haqidagi 
tushunchalarning turlicha anglanishidan kelib chiqqan. Jaloliddin 
Rumiy falakning aylanishini eng faol aql bilan bog‘lar ekan, ezgulik 
g‘alabasi uchun kurashni eng buyuk jang sanaydi. Inson zotini 
dunyoviy zavqlar bilangina qoniqmaslikka, ilm va amal sohibi 
bo‘lishga undaydi. 

Ulug‘bek Hamdamning “Muvozanat”1 romanida murshidsiz 
maqsadga intilgan Amir har qancha g‘ayrat ko‘rsatmasin, orzusiga 
yetolmaydi. Chunki uning harakatlarida vujud intilishlari aqlga 
muvofiq tarzda boshqarilmaydi. Boshqacharoq aytganda, 
Amirning harakatlariga na tashqaridan piri ustozning vositali, 
na ichkaridan aqlning ta’siri yo‘q. Demak, insonning aqli ham 
vujudni boshqarishda valiylik rolini bajara oladi. Bunga Omon 
Muxtorning “To‘rt tomon qibla” romanidagi Mirza G‘olibning o‘z- 
o‘zini anglashida qilmishlarini taftish qilish orqali tizimli holatga 
o‘ta olashini ko‘rsatish mumkin. 

Tashqi ta’sir orqali yoxud ichki intilishlarni boshqarish bilan 
o‘zlikni anglash holatlarida ham anchagina zahmat, riyozat 
chekiladi. Ammo har ikkala holat ham hidoyat yo‘liga kirmoq, ichki 
isyondan qutilmoq Ollohning inoyati – fazlu karamidan ekanligiga 
iymon keltirish orqali kechadi. 

Ilohiyot ilmi tushuntirishicha, barcha odam zotida o‘zi anglab 
yetmagan bo‘lsa-da, asl makondan nimadir mavjudki, bu aql va 
jonga xush keladi, undan quvvat oladi. Jism qobig‘ida g‘uborlangan 
inson zotining asl mijozi Tangri rahmatiga ehtiyoj sezadi. Shu 
ma’noda, Tog‘ay Murodning “Bu dunyoda o‘lib bo‘lmaydi”2 17 

 

1 Улуғбек Ҳамдам. Мувозанат. “Минҳож”, – Тошкент, 2004; Улуғбек Ҳамдам. 
Мувозанат. “ШАРҚ” НМАК Бош таҳририяти, – Тошкент, 2007. 
2 Тоғай Мурод. Бу дунёда ўлиб бўлмайди. “ШАРҚ” НМАК Бош таҳририяти, – 
Тошкент, 2001. 



 

romani qahramoni Botir firqaning qabristonga kelishi oydinroq yo‘l 
izlashdan bo‘lak narsa emas. Zero insonning har bir qilgan harakati 
savol bo‘lib, buning natijasida sevinch yoki qayg‘u topishi javobdir. 
Odatda go‘zal javob uchun yaratganga shukrona keltirilsa, yomon 
javob uchun tavba qilish lozim bo‘ladi. 

Demak, Botir firqa o‘zini qiynagan ichki savollariga javob 
izlaydi. Uning dili eriydi va umri poyonida zavolli amallari uchun 
tazarru qilishi lozimligini anglaydi. Inkordan iqrorga tomon qadam 
tashlagan qahramon balolarning sababchisi sifatida o‘z nafsini 
ayblaydi, kech bo‘lsa-da uni tuzatishga qaror qiladi. Binobarin, endi 
uni iymon ahlidan sanash mumkin bo‘ladi. Shuning uchun ham 
Ollohning so‘zi – Qur’on ohanglariga g‘arq bo‘lish unga xush yoqadi. 
Bunday holni Rumiy: bu dunyoda mulk egasi – Yaratganning istagi 
bo‘lur. Kimki ichki olamini nafsning vasvasalaridan poklasa, buzuq 
va yanglish tushunchalardan tozalasa, inoyatga doxil bo‘lib, ofatlar 
ariydi,– deb tushuntiradi. 

Demak, har kimning zavq olishi mutlaqo o‘ziga xos tarzda 
kechadi. Har bir inson juda ulkan olam bo‘lib, taqdir yetovida harakat 
qilgani bois, uning aql bilan tuzgan tadbirlari amalga oshmasligi 
ham mumkin. Shu ma’noda Tog‘ay Murodning “Bu dunyoda o‘lib 
bo‘lmaydi” romani qahramoni Botir firqaning ta’sirlanishi zohiriy 
xarakterga ega bo‘lib, undagi nafs tahlikasi hali so‘nmagan. Shuning 
uchun uning ruhiy holi va maqomini o‘z murodlarini tamoman 
tark etgan yetuk zotlarning mohiyatni anglashdan so‘ng oladigan 
zavqlari bilan tenglashtirish mumkin emas. Ammo Botir firqa o‘z 
ko‘ngliga safar qilib, qalbi tubidagi nurni topadi, xayotiy misollar 
vositasida ikki dunyo sirlari Yaratganning qudrati doirasida sodir 
bo‘lishini mushohada etadi. Oyat uning ruhiga tanish ekanligi uchun 
ham taskin va huzur baxshida etadi, ishonchini mustahkamlaydi. 

Binobarin, Botir firqa ruhi va ongiga tamomila begona bo‘lmagan 
azaliy sezim va tushunchalar yana uning qalbi hamda tafakkuriga 
qaytadi, amaliga ko‘chadi. Chunki qalbning tilagi anglangach, 
parishonlik barham topadi. O‘z-o‘zi bilan kurashda qahramon 
gunohlariga iqror bo‘ladi, o‘zini nuqsonli ko‘radi, savobga muhtoj 
ekanligini, yetarli darajada qullik qila olmaganlini biladi. Bu esa uni 
mantiqiy ravishda axloqini tuzatishga olib keladi. 

Ko‘rinadiki, har bitta roman matniga yashirin ma’nolar ko‘lamini 



his qilish, tafakurda qamray olish va anglash bizdan Sharq, xususan 
Jaloliddin Rumiy falsafasini teranroq o‘zlashtirishni ham talab 
etadi. Chunki san’at asari chin ko‘ngildan rag‘bat bildirilib, sevib 
o‘rganilmasa, o‘z jamolini ochmaydi. To‘g‘ri har qanday roman 
hayotiy va milliy-ruhiy ehtiyoj tufayli maydonga keladi. Ammo 
u individual tarzdagina anglanadi. Agar kimdir muayyan roman 
botinida pinhon ma’nolarni mavjud ko‘lamdorligi darajasida his 
qilolmasa, tafakurida qamray olmasa, surat o‘zgarmay qolaveradi. 
Ya’ni xaridori topilmagani bilan san’at asari go‘zal mohiyatini 
yo‘qotmaydi. 

Demak, zamonaviy o‘zbek romanchiligi yetakchi tamoyillarining 
milliy va jahoniy asoslaridan birini ilohiy ishq kuychisi Jaloliddin 
Rumiyning falsafiy – so‘fiyona mushohadalari tashkil etadi. Zotan 
Rumiy qarashlari Sharq falsafasi va hikmatining islomiy haqiqatlar 
bilan qo‘shilgan inson ruhiyati dialektikasidir. Insonning o‘z-o‘zini, 
o‘zligini va ilohini tanishida mazkur botiniy ilmlar bayonnomasi 
muhim ahamiyat kasb etayotganligini zamonaviy o‘zbek ro- 
manlaridagi rumiyona ruh ifodasini kuzatish ham tasdiqlamoqda. 
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